® o/»| TANZ- UND TURNIERCLUB MUNCHEN E.V.

Member of the Bavarian Dance Sport Association in the Bavarian State Sports Association
Member of the German Dance Sport Association in the German Sports Federation

Registration | want to use the following offers
of TTC Munich:
Surname, First name Please fill in the numbers of the

Address training schedule.

Postcode, Location

Email:
Birthdate: Phone
Profession: Mobile Phone

Dance partner

In the case of adolescents, legal representative

How did you find out @bout US?: ............ccoeeveeeeeieeeeeeeens O Second membership

Joining from ... (Date) as O active member [ sponsoring/passive member
O Siblings at TTC MUNICH ..o

O For youth contribution: the proof of being a pupil, student or trainee is enclosed with this application.

| accept the contribution and regulations of the TTC Munich (for membership fee regulations see back page) and those of the superior
associations (BLSV, LTVB, DTV) as well as the regulations mentioned in the handed out information sheet for new members.

| agree to the debiting of the quarterly membership fee on the 1st of the second quarterly month and to the monthly debiting of my cash debts
at the beginning of the month via SEPA direct debit. For this purpose, | authorize the TTC-Munich e.V. to collect payments from my account via
SEPA direct debit. At the same time | instruct my credit institution to honor the direct debits drawn on my account by the TTC Munich e.V.. |
will inform the Presidium about any changes in my personal data and the use of the offers of the TTC Munich without being asked.

The direct debit mandate is identified by the creditor ID of the TTC Munich DE27 TTC 0000 205 317 and the mandate reference number. The
mandate reference number is the name of the account holder preceded by the TTC membership number.

Parking during the business hours of the shop “Bayerischer Fliesenhandel” is only allowed behind the warehouse (see yellow info sheet for
new members). Furthermore, we hereby inform you that the access area and the training rooms are under video surveillance. In addition, the
data you provide in your application for membership will be stored on the data processing system of the TTC Munich and processed and used
for administrative purposes of the club. Depending on the requirements of the responsible professional association and the Bavarian State
Sports Association, the data will be forwarded to the associations for their administrative purposes.

With your signature you agree to the storage, processing and use of personal data as far as it is necessary for the club/association purposes.
The same applies to photos and tournament results of our tournament couples.

Account holder: BIC:
Banking institution: IBAN: DE
Munich, Signatures:

Member, in the case of adolescents, legal representative

TTC Minchen e.V. Club address: Contact: Banking details:
homepage: www.ttc-muenchen.de Stockacher Str. 9 Tel. 089 /83 87 90 Stadtsparkasse Minchen
Tax-Nr. 143 /222 /60 254 81243 Miinchen-Westkreuz info@ttc-muenchen.de IBAN DE 46 701 500 00 0038 204 343
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Please note that this is a translation. Officially valid is only the
version in German.

Contribution rules

According to the resolution of the member meeting at the 12.11.2022

1. Membership fee
The monthly membership fee from 01.01.2023 amounts to:

Membership fee

Children <14y 27,00 €
Adolescents (14-17 y), pupils and students 30,00 €
Adults (from 18y) 36,00 €

Special features:

Adolescents fee: The group of young people includes persons between 14 and 17 years of age; afterwards, the fee is raised
to the adult fee. The youth fee is applied to trainees and students up to the age of 27, if appropriate proof is provided.

Family membership fee: 2 adults with their children up to 18 years of age are able to use the family membership fee. It consists
of 2x membership fees for adults.

Sibling reduction: If more than one sibling is a member of the TTC at the same time, the membership fee for each sibling is
reduced by 3,- € for each sibling.

Additional fee for competitive sports: Members who take part in performance-oriented training and/or competitions for the
club (e.g. tournament training Standard and/or Latin) have to pay an additional fee of 4,- € per month.

Secondary members: Tournament dancers who compete for another club pay an additional fee of 10,- € per month.
Supporting members: It is possible to become a supporting/passive member for a fee of 10,- € per month.

The Executive Committee is entitled to adjust individual or several membership fees once a year up to the amount of the inflation
since the last increase. In each case, the amount shall be rounded up to a full € 0.50. The increase shall be announced 4 weeks
prior to the effective date by posting a notice in the Clubhouse.

The Fee Schedule shall be released at each General Assembly for the period until the next General Assembly. In the meantime,
the Presidium may deviate downwards, but this must be done uniformly.

2. Admission fee
The admission fee shall be one month's subscription. It shall be debited with the first membership fee.
3. Collection of membership fees

The membership fee shall be collected by SEPA direct debit. The direct debit is made quarterly at the beginning of the second
quarterly month. Our creditor ID is DE27 TTC 00000 0205 317. The mandate reference is the name of the account holder
preceded by a membership number.

4. Use of the club rooms by guests

Guests who use our club facilities or parts thereof on a one-off basis shall pay a participation fee of € 15 per person per training
session. Private lessons for couples from outside the club are charged at 10,00 €/day. The TTC will be billed by the coach.

5. Assistance services

Members from the age of 16 who have to pay the additional fee for competitive sports are required to perform 12 hours of
assistance per year. The obligation is only proportionate (1h/month) if a member joins during the year or reaches the age of 16.
Those who do not fulfil their obligation must pay a penalty of 20,-€ at the end of the calendar year for each hour of assistance
not rendered. Volunteer hours to be completed between the ages of 16 and 18 will be charged with an amount of 10,-€.

6. Period of notice

The period of notice is 6 weeks to the end of the quarter.

TTC Minchen e.V. Club address: Contact: Banking details:
homepage: www.ttc-muenchen.de Stockacher Str. 9 Tel. 089 /83 87 90 Stadtsparkasse Minchen
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Informations for all members
And those who want to become one!

The following are the most important rules according to which our club and sporting activities in the
new clubhouse at Stockacher Straf3e 9 are run and which we ask you to attend and comply with.

A. General Information

1. In the future, the clubhouse can be entered at any time with a new club card. If the computer system is down, the
key must be used to open the door. Information on this can be obtained by calling 0172/852 78 64 or 820 18 33.

2. Aclub card cost 10,00 €. This gives access to the clubhouse at any time, the booking of drinks is in preparation.

3. When entering the clubhouse, please sign the attendance book on the 2nd floor (for insurance and liability
reasons).

4. The Presidium must be informed who is training in our club rooms. Therefore, please inform the Presidium in
advance if guests wish to train with us (trial training).

5. According to the basic rules of decency, it is expected - and therefore does not really need to be mentioned - that
people greet each other when entering the clubhouse or the training room.

6. From time to time there will be information meetings (e.g. general assemblies or similar). Please attend these
meetings to get important information. It is in your interest to take in up-to-date information.

B. Parking at the area of Stockacher Str. 9

1. Between 7 a.m. and 7 p.m. parking is only allowed in the northern area of the grounds and preferably in the
parking spaces designated for the TTC. Parking in the entrance area will be penalised.

2. After 7 p.m. and on Saturdays after the closing of “Bayerischer Fliesenhandel” (approx. 2 p.m.), parking is
permitted on the entire area.

3. Pollution of the parking area have to be avoided.

C. Internal Organisation/Assistance services

1. We need the help of the members to maintain the sporting activities and socialising. Therefore, active
assistance is expected from all persons over 16 years of age who have to pay the additional contribution for
competitive sports. The need for assistance is estimated at 12 hours per year. An accurate record of this help
will be kept. Helpers' hours not worked will be charged at 20 €/h (members under 18 years of age: 10 €/h)
and collected in December or when they leave.

2. Helpers' assignments can be requested from the Presidium; the Presidium maintains the database with
helpers' assignments.

D. Sporting activities
1. Please help to ensure cleanliness and order in all club rooms. As a general rule, no food or chewing gum is

allowed in the training rooms. Please do not leave handkerchiefs or leftover bandages lying around, but throw
them into the waste bin. The training rooms should only be entered with dancing shoes.

2. Wetting the soles of dance shoes with slip-resistant media is only permitted in the designated areas.

3. Inthe training rooms, only self-brought sealable containers (bottles) are allowed for the supply of liquids. The
use of glasses from the bar is only intended for the bar area. This regulation is the consequence of the athletes’
insufficient sense of order, who in the past left the glasses in the training rooms, did not put them in the
dishwasher and did not take care of switching on and emptying the dishwasher.

4. Everyone must consider others during training. This includes the use of training space, the choice of dance
direction, dodging and the choice and volume of music. A change of music requires the consent of those
present.

5. The current training schedule is binding for coaches and couples. Exceptions can only be approved by the
Presidium. Hall closures and changes in the training schedule will be announced on the internet; please keep
yourself informed.

6. Inthe absence of all Presidium members, coaches exercise the domiciliary rights on behalf of the Presidium.
They have music privileges in the respective section (according to the training schedule St or La). For private
lessons to non-Club members, the coach has to pay a rental fee of 5 €/hour. Only club trainers or persons
authorised by the Presidium should teach.

7. Tournament couples register for their tournaments via ESV/Internet until Monday evening. In case of later
registrations, the Sports Director or the Representative for Competitive Sports must be informed.
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The coaches shall keep a list of the couples/persons participating in the classes. This list shall be handed
over to the Presidium at the end of the quarter.

The participation of guests in the organised training requires the consent of the coach. The coach must inform
the Presidium in due time.
Cloakrooms

Training clothes and towels should be taken home to be washed; airing out in the cloakrooms will not be
tolerated.

Left-behind and forgotten items can be released in the office.
Neither chairs nor floor are provided for waste, only the waste bins.

You can use the showers before/after training free of charge. Please leave the showers as you wish to use
them.

The emergency exit from the women's dressing room via the men's dressing room into the staircase is only
to be used in extreme emergencies (danger to life).

Clubhouse/Bar
The clubhouse is for everyone and everyone should always be able to feel comfortable.

Therefore, please help to keep the place tidy and clean: put glasses/cutlery/plates/cups in the rinsing baskets
after use; put bottles in the racks provided. Dirty tables are to be cleaned. Please also urge the other members
to behave accordingly.

If you have forgotten your membership card, you must enter your consumption manually in the bar list (legibly,
please, with surname and first name). This amount will then also be debited.

If you do not have a membership card, please enter your consumption manually in the bar list. When the 5,- €
limit is reached, these debts will be debited on a rotational basis.

We are happy about sporting successes and other reasons to celebrate. Should you wish to bring your own
drinks etc., we expect the empty bottles to be properly tidied up.
Leaving the clubhouse
When leaving the training room, check that the windows are closed and the music system is switched off. The
lights go out automatically.
The lighting in the staircase is to be switched off at the entrance door using the button on the right.
Behaviour and appearance at tournaments

We expect our members to convey a positive image of TTC Munich with their appearance, their behaviour
and their outfit (before and during the tournament).

Fairness and sportsmanship should be a matter of course.
Good results should not tempt people to fly high; really good dancers do not need arrogance.

signed  The Presidium

Editing notes of the TTC Presidium:

Admission fee: ... € Monthly fee ...l €

O entered in DB O admission fee collected O fee collected till the end of quarter
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